Prilog 1

NOVA PRAVILA ZA SERTIFIKACIJU ŽIVOTINJA I PROIZVODA NAMENJENIH IZVOZU U EU
Iz Republike Crne Gore, u Evropsku uniju odobren je izvoz: živih životinja za klanje (ovce, koze i konji)
i proizvoda životinjskog porjekla: meso goveda, svinja, ovaca i koza, proizvoda ribarstva i jaja klase B.

Crna Gora ima odobren plan monitoringa rezidua veterinarskih ljekova, konaminanata i pesticida u skladu sa delegiranom Regulativom (EU) 2022/2292 u pogledu zahtjeva koji se primjenjuju na ulazak u Uniju pošiljaka životinja koje se koriste za proizvodnju hrane i određene robe namijenjenih prehrani ljudi I  Priloga 1 Uredbe 2021/405-  popis trećih zemalja iz kojih je odobren ulazak u uniju pošiljaka svježeg mesa, osim mljevenog mesa, te mesnih pripravaka domaćih kopitara.

Ove Uredbe su stavile van snage OdlukE komisije EC 96/23.

I Prilikom popunjavanja sertifikata za izvoz životinja i proizvoda životinjskog porjekla, uzeti u obzir nova pravila EU i ekvivaletnost sistema kontrole:

· Regulativa (EU) 2016/429 Evropskog parlamenta i Savjeta - „ZAKON O ZDRAVLJU ŽIVOTINJA” od 9. marta 2016. o prenosivim bolestima životinja te o izmjeni i stavljanju izvan snage određenih akata u području zdravlja životinja, a koja je stupila na snagu 21. aprila 2021. godine , link: 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:02016R0429-20210421
· Regulativa (EU) 2017/625 Evropskog Parlamenta i Savjeta - REGULATIVA O SLUŽBENIM KONTROLAMA EU je donijela nova pravila koja se odnose na za ulazak u EU pošiljaka određenih životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla te njihovo premještanje i postupanje s njima nakon ulaska u EU, link 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:32017R0625
II DELEGIRANA REGULATIVA KOMISIJE (EU) 2020/692  - PRILOZI
Na osnovu ovih regulativa () 2016/429 i 2017/625), donete su implementirajuće i delegirane regulative kojim se bliže uređuju uslovi za zdravlje životinja i bezbednost proizvoda životinjskog porekla, a koje su od značaja za potvrdu zahteva sertifikata za EU.
Delegirana regulativa Komisije (EU) 2020/692 оd 30. januara 2020. o dopuni Uredbe (EU) 2016/429 Evropskog parlamenta i Vijeća u pogledu pravila za ulazak u EU pošiljaka određenih životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla te njihovo premještanje i postupanje s njima nakon ulaska. Ova regulativa Primjenjuje se od 21. aprila 2021. godine.

Ovom regulativom je stavljena van snage Odluka komisije EC, br. 2007/777 od 29. novembra 2007.o utvrđivanju uslova za zdravlje životinja i javno zdravlje te obrazaca certifikata za uvoz iz trećih zemalja određenih proizvoda od mesa i obrađenih želudaca, bešika i crijeva za ishranu ljudi i o stavljanju van snage Odluke 2005/432/EZ se ne primjenjuje u Evropskoj uniji od 20. aprila 2021. godine.
Naime, Regulativom 2020/692 dopunjuju se pravila o zdravlju životinja koja su već utvrđena EU „Zakonom o zdravlju životinja” – Regulativa 2016/429 u pogledu ulaska u EU određenih vrsta i kategorija životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla s ciljem obezbijeđivanja garancija da pošiljke životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla koje ulaze u EU iz trećih zemalja ili područja ili njihovih zona, ili kompartmenta u slučaju životinja akvakulture ne predstavljaju rizik za zdravlje držanih i divljih životinja, koji bi mogao ugroziti zdravstveni status Evropske unije u pogledu bolesti životinja i dovesti do štetnog uticaja na pogođene sektore. dodatno, utvrđuju se i pravila o premještanju tih pošiljaka i postupanju s njima nakon ulaska u EU.

2.   U dijelu I. Regulative 2020/692 utvrđeno je sljedeće:

	(a)
	
	 obaveze nadležnog tijela države članice EU da dopusti ulazak u EU pošiljaka životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla vrsta i kategorija životinja, koje su obuhvaćene dijelovima od II. do VI. (članovi 3. i 4.);


	(b)
	 obaveze subjekata u pogledu ulaska u EU pošiljaka životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla te njihova premještanja i postupanja s njima nakon ulaska, koje su obuhvaćene dijelovima od II. do VI. (član 5.);


	(c)
	 opšti zahtjevi u pogledu zdravlja životinja za ulazak u EU pošiljaka iz točaka (a) i (b), njihovo premještanje i postupanje s njima nakon ulaska, te odstupanja od tih opštih zahtjeva, koji se primjenjuju na sve vrste i kategorije životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla obuhvaćene dijelovima od II. do VI. (članovi od 6. do 10.).




3.   U dijelu II. utvrđeni su opšti zahtjevi u pogledu zdravlja životinja za ulazak u EU određenih kopnenih životinja, njihovo premještanje i postupanje s njima nakon ulaska, te odstupanja od tih zahtjeva (glava 1.).

Osim toga, utvrđeni su posebni zahtjevi u pogledu zdravlja životinja koji se primjenjuju na svaku od sljedećih vrsta i kategorija kopnenih životinja, posebno:

	(a)
	držane kopitare i papkare vrsta s popisa (Glava 2.):


	(b)
	živinu i ptice u zatočeništvu, osim ptica u zatočeništvu uvezenih za potrebe programa očuvanja koje je odobrilo nadležno tijelo države članice odredišta (Glava 3.);


	(c)
	pčele (Apis mellifera) i bumbari (Bombus spp.) (Glava 4.);


	(d)
	psi, mačke i pitomi tvorovi (Glava 5.).




4.   U dijelu III. utvrđeni su opšti zahtjevi u pogledu zdravlja životinja za ulazak u EU reproduktivnog materijala sljedećih vrsta i kategorija držanih kopnenih životinja, njihovo premještanje i postupanje s njima nakon ulaska, te odstupanja od tih zahtjeva:

	(a)
	goveda, svinje, ovce, koze i kopitari (glava 1.);


	(b)
	živina i ptice u zatočeništvu (glava 2.);


	(c)
	životinje osim onih ih točaka (a) i (b) (glava 3.).


5.   U dijelu IV. utvrđeni su opšti zahtjevi u pogledu zdravlja životinja za ulazak u EU proizvoda životinjskog porijekla sljedećih vrsta i kategorija kopnenih životinja, njihovo premještanje i postupanje s njima nakon ulaska, te odstupanja od tih zahtjeva:

	(a)
	držani i divlji kopitari i papkari vrsta s popisa;


	(b) živina;
	


	(c) pernata divljač.

	


6.   U dijelu V. utvrđeni su zahtjevi u pogledu zdravlja životinja za ulazak u EU sljedećih vrsta akvatičnih životinja u svim stadijima razvoja te proizvoda životinjskog porijekla od tih životinja, osim divljih akvatičnih životinja i proizvoda životinjskog porijekla od divljih akvatičnih životinja, iskrcanih s ribolovnih plovila za direktni ishranu ljudi, za njihovo premještanje i postupanje s njima nakon ulaska, te odstupanja od tih zahtjeva:

	(a)
	ribe koje pripadaju vrstama s popisa iz nadrazreda Agnatha i razredâ Chondrichthyes, Sarcopterygii i Actinopterygii;


	(b)
	vodeni mekušci koji pripadaju vrstama s popisa iz koljena Mollusca;


	(c)
	vodeni rakovi koji pripadaju vrstama s popisa iz potkoljena Crustacea;


	(d)
	 akvatične životinje vrsta s popisa iz Priloga XXIX. koje su prijemljive na bolesti akvatičnih životinja za koje neke države članice primjenjuju nacionalne mjere za ograničavanje utjecaja bolesti koje nisu bolesti s popisa, kako je utvrđeno u članu 226. Uredbe (EU) 2016/429.


7.   U dijelu VI. utvrđena su opšta pravila, određena odstupanja i dodatni zahtjevi za provoz kroz EU i povratak u EU određenih vrsta i kategorija životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla.

Ista sadrži 30 priloga u kojima su bliže definisani zahtjevi za:
PRILOG I.: POPIS BOLESTI KOJE SE MORAJU PRIJAVITI U TREĆOJ ZEMLJI ILI PODRUČJU IZVOZA;
PRILOG II.: MINIMALNI PODACI ZA PROGRAME NADZORA BOLESTI;
PRILOG III.:

· Tablica 1.: Zahtjevi u pogledu perioda boravka kopitara i papkara, pčela i bumbara prije njihova ulaska u Uniju;

· Tablica 2.: Zahtjevi u pogledu perioda boravka živine i ptica u zatočeništvu prije njihovog ulaska u Uniju;

PRILOG IV.

· DIO A: Najkraći periodi slobode od bolesti u trećoj zemlji ili području porijekla ili njihovoj zoni (iz člana 22. stav 1.) za kopitare i papkare osim kopitara;
· DIO B: Posebni zahtjevi koje mora utvrditi nadležno tijelo treće zemlje ili područja ako su treća zemlja ili područje ili njihova zona bili slobodni od određenih bolesti kraće od perioda utvrđenog u tablici u dijelu A ovog Priloga;
· DIO C: Zahtjevi u pogledu odsutnosti vakcinacije za treću zemlju ili područje porijekla ili njihovu zonu i za kopitare i papkare osim kopitara iz članu 22. stav 4. tačka (a);
PRILOG V.: ZAHTJEVI ZA ULAZAK U EU U POGLEDU SLOBODE TREĆE ZEMLJE ILI PODRUČJA PORIJEKLA ILI NJIHOVE ZONE OD INFEKCIJE KOMPLEKSOM MYCOBACTERIUM TUBERCULOSIS (M. BOVIS, M.CAPRAE, M. TUBERCULOSIS) I INFEKCIJE BAKTERIJAMA BRUCELLA ABORTUS, B. MELITENSIS I B. SUIS
PRILOG VI.:

· DIO A: Posebni zahtjevi za ulazak u EU kopitara i papkara u pogledu slobode treće zemlje ili područja porijekla ili njihove zone od infekcije virusom bolesti plavog jezika (serotipovi 1–24) tokom perioda od dvije godine;
· DIO B: posebni zahtjevi za ulazak u EU pošiljaka goveda u pogledu slobode od bolesti u trećoj zemlji ili području porijekla ili njihovoj zoni za enzootsku leukozu goveda
PRILOG VII.: DODATNI ZAHTJEVI ZA ULAZAK KOPITARA I PAPKARA U UNIJU U POGLEDU ODREĐENIH BOLESTI KATEGORIJE C (Zarazni rinotraheitis goveda/zarazni pustularni vulvovaginitis/Bolest virusnog proliva goveda - BVD/infekcija virusom bolesti plavog jezika)
PRILOG VIII.: ZAHTJEVI ZDRAVLJA ŽIVOTINJA U POGLEDU OBJEKTA PORIJEKLA KOPITARA I PAPKARA
PRILOG IX.: 
1. Infekcija kompleksom Mycobacterium tuberculosis (M. bovis, M. caprae I M. tuberculosis);

2. Infekcija bakterijama Brucella abortus, B. melitensis I B. suis;

PRILOG X.: POSEBNI ZAHTJEVI ZA ULAZAK U EU ODREĐENIH VRSTA I KATEGORIJA KOPITARA I PAPKARA U POGLEDU INFEKCIJE BAKTERIJAMA BRUCELLA (ČLAN 24. STAV 5.)

PRILOG XI.: POSEBNI ZAHTJEVI ZA KOPITARE (ČLAN 24. STAV 6)
1.   Sanitarne grupe u koje su razvrstane treće zemlje, područja ili njihove zone

2. Posebni zahtjevi za: kugu konja,  venecuelski encefalomijelitis kopitara, za infekciju s Burkholderia mallei (Maleus), durinu, suru (Trypanosoma evansi) i zaraznu anemiju kopitara
PRILOG XII.: KOPITARI I PAPKARI NAMIJENJENI ZATVORENIM OBJEKTIMA
PRILOG XIII.: MINIMALNI ZAHTJEVI ZA PROGRAME VAKCINACIJE I DODATNI NADZOR U TREĆOJ ZEMLJI ILI PODRUČJU ILI NJIHOVOJ ZONI U KOJIMA SE SPROVODI VAKCINACIJA PROTIV VISOKOPATOGENE INFLUENCE PTICA
PRILOG XIV.: ZAHTJEVI U POGLEDU ZDRAVLJA ŽIVOTINJA ZA BEZGREBENKE, JAJA ZA RASPLOD BEZGREBENKI I SVJEŽE MESO BEZGREBENKI KOJI POTIČU IZ TREĆE ZEMLJE ILI PODRUČJA ILI NJIHOVE ZONE KOJI NISU SLOBODNI OD INFEKCIJE VIRUSOM NEWCASTL BOLESTI
PRILOG XV.: KRITERIJUMI ZA VAKCINE PROTIV INFEKCIJE VIRUSOM NEWCASTL BOLESTI I ZAHTJEVI ZA POŠILJKE ŽIVINE, JAJA ZA RASPLOD I SVJEŽEG MESA ŽIVINE PORIJEKLOM IZ TREĆE ZEMLJE ILI PODRUČJA ILI NJIHOVE ZONE U KOJIMA SE SPROVODI VAKCINACIJA PROTIV INFEKCIJE VIRUSOM NEWCASTL BOLESTI

PRILOG XVI.: ZAHTJEVI U POGLEDU PODATAKA KOJI SE MORAJU NAVESTI NA AMBALAŽI (POSUDAMA/KUTIJAMA) ZA ŽIVINU, PTICE U ZATOČENIŠTVU I JAJA ZA RASPOLOD
PRILOG XVII.: ZAHTJEVI ZA TESTIRANJE POŠILJAKA KOJE SADRŽE MANJE OD 20 JEDINKI ŽIVINE OSIM BEZGREBENKI I MANJE OD 20 JAJA ZA RASPLOD ŽIVINE OSIM BEZGREBENKI PRIJE NJIHOG ULASKA U EU
PRILOG XVIII.: UZORKOVANJE I TESTIRANJE ŽIVINE OSIM BEZGREBENKI NAKON ULASKA U EU
PRILOG XIX.: ZAHTJEVI U POGLEDU ZDRAVLJA ŽIVOTINJA ZA ODOBRAVANJE OBJEKTA PORIJEKLA PTICA U ZATOČENIŠTVU
PRILOG XX.: POSTUPCI PREGLEDA, UZORKOVANJA I TESTIRANJA PTICA U ZATOČENIŠTVU NA VISOKOPATOGENU INFLUENCU PTICA I NEWCASTL BOLEST
PRILOG XXI.: POSEBNI ZAHTJEVI U POGLEDU PASA, MAČAKA I PITOMIH TVOROVA NAMIJENJENIH ULASKU U EU
1.   Zahtjevi u pogledu testa titracije antitjela na bjesnilo
2.   Liječenje protiv infestacije PANLJIČAROM Echinoccocus multilocularis
PRILOG XXII.: ZAHTJEVI U POGLEDU PERIODA BORAVKA JAJA ZA RASPLOD PRIJE ULASKA U EU

PRILOG XXIII.: ZAHTJEVI U POGLEDU PERIODA BORAVKA PRIJE KLANJA ILI USMRĆIVANJA DRŽANIH KOPITARA I PAPKARA OD KOJI SE DOBIJA SVJEŽE MESO
PRILOG XXIV.: SLOBODA OD BOLESTI U TREĆOJ ZEMLJI ILI PODRUČJU PORIJEKLA PROIZVODA ŽIVOTINJSKOG PORIJEKLA
· DIO A: Najkraći period slobode od bolesti (u mjesecima) u trećoj zemlji ili području porijekla ili njihovoj zoni  za goveda
, ovce, koze, svinje, kamile, jelene i kopitari i papkari koji nijesu obuhvaćeni prethodnim, u odnosu na: slinavku i šap, infekcija virusom kuge goveda, afričke kuge svinja i klasične kuge svinja;

· DIO B: Posebni zahtjevi koje mora utvrditi nadležno tijelo ako su treća zemlja ili područje ili njihova zona bili slobodni od bolesti tokom perioda kraćeg od 12 mjeseci (odstupanja iz člana 133. stav 1)
PRILOG XXV.: VAKCINACIJA U TREĆOJ ZEMLJI ILI PODRUČJU PORIJEKLA ILI NJIHOVOJ ZONI I U OBJEKTU PORIJEKLA ŽIVOTINJA OD KOJIH JE DOBIJENO SVJEŽE MESO
PRILOG XXVI.: POSTUPCI OBRADE ZA UMANJIVANJE RIZIKA ZA PROIZVODE OD MESA
PRILOG XXVII.: POSTUPCI OBRADE ZA UMANJIVANJE RIZIKA ZA MLIJEKO I PROIZVODE OD MLIJEKA
PRILOG XXVIII.: POSTUPCI OBRADE ZA UMANJIVANJE RIZIKA ZA PROIZVODE OD JAJA
1. POSTUPCI OBRADE PROIZVODA OD JAJA RADI INAKTIVACIJE VISOKOPATOGENE INFLUENCE PTICA

2. POSTUPCI OBRADE PROIZVODA OD JAJA RADI INAKTIVACIJE INFEKCIJE VIRUSOM NEWCASTLESKE BOLESTI

PRILOG XXIX.: POPIS VRSTA PRIJEMČIVIH NA BOLESTI ZA KOJE DRŽAVE ČLANICE IMAJU NACIONALNE MJERE U SKLADU S ČLANKOM 226. UREDBE (EU) 2016/429

PRILOG XXX.: USLOVI POD KOJIMA SE VRSTE NAVEDENE U PRILOGU IMPLEMENTACIONOJ UREDBI KOMISIJE (EU) 2018/1882 SMATRAJU VEKTORIMA
III DELEGIRANA REGULATIVA KOMISIJE (EU) 2020/692  -

Zahtjevi u pogledu obrade proizvoda životinjskog porijekla
Regulativom 2020/692, DIO IV. propisani su zahtjevi u u pogledu zdravlja životinja za ulazak u EU proizvoda životinjskog porijekla (iz člana 3. i 5. ove regulative), te je potrebno prilikom sertifikacije posebno obratiti pažnju navedene članove Regulative i boldovane stavke.
GLAVA 1.

OPŠTI ZAHTJEVI U POGLEDU ZDRAVLJA ŽIVOTINJA ZA ULAZAK U UNIJU PROIZVODA ŽIVOTINJSKOG PORIJEKLA
Član120.

Vremenska ograničenja u pogledu datuma proizvodnje

Pošiljke proizvoda životinjskog porijekla smiju ulaziti u Uniju samo ako proizvodi iz pošiljke nisu dobijeni u periodu:

	(a)
	tokom kojeg su u Uniji bile na snazi mjere ograničenja u pogledu zdravlja životinja za ulazak tih proizvoda iz treće zemlje ili područja porijekla ili njihove zone;


	(b)
	tokom kojeg je bilo suspendovano odobrenje za ulazak takvih proizvoda u Uniju iz treće zemlje ili područja porijekla ili njihove zone.


Član 121.

Zahtjevi u pogledu obrade proizvoda životinjskog porijekla
1.   Pošiljke proizvoda životinjskog porijekla, osim svježih ili sirovih, smiju ulaziti u Uniju samo ako su proizvodi iz pošiljke podvrgnuti postupku obrade u skladu s glavama od 3. do 6. ovog dijela.

Postupak obrade iz prvog podstavka mora:

	(a)
	 izričito odrediti Unija na popisu za treću zemlju ili područje porijekla ili njihovu zonu te za vrste od kojih je dobijen proizvod životinjskog porijekla;


	(b)
	biti primijenjen u trećoj zemlji ili području ili njihovoj zoni koji su uvršteni na popis za ulazak u Uniju određene vrste i kategorije proizvoda životinjskog porijekla;


	(c)
	biti primijenjen u skladu sa zahtjevima za:

i.

postupke obrade za umanjivanje rizika za mesne proizvode iz Priloga XXVI.;

ii.

postupke obrade za umanjivanje rizika za mliječne proizvode iz Priloga XXVII.;

iii.

postupke obrade za umanjivanje rizika za proizvode od jaja iz Priloga XXVIII.




2.   Nakon završetka postupka obrade iz stavka 1., s proizvodima životinjskog porijekla do njihova pakovanja treba postupati tako da se spriječi svaka unakrsna kontaminacija koja bi mogla dovesti do rizika za zdravlje životinja.

Član 122.

Zahtjevi u pogledu prevoznih sredstava za proizvode životinjskog porijekla
Pošiljke proizvoda životinjskog porijekla smiju ulaziti u Uniju samo ako se te pošiljke prevoze u prevoznom sredstvu koje je konstruirano, izrađeno i održavano na takav način da se tokom prijevoza od mjesta porijekla do Unije ne ugrožava zdravstveni status proizvoda životinjskog porijekla.

Član 123.

Otprema proizvoda životinjskog porijekla u Uniju

Pošiljke proizvoda životinjskog porijekla smiju ulaziti u Uniju samo ako su te pošiljke otpremljene na odredište u Uniji odvojeno od životinja i proizvoda životinjskog porijekla koji nisu u skladu s relevantnim zahtjevima u pogledu zdravlja životinja za ulazak u Uniju utvrđenima u ovoj Uredbi.

GLAVA 3.

ZAHTJEVI U POGLEDU ZDRAVLJA ŽIVOTINJA ZA ULAZAK U UNIJU PROIZVODA OD MESA I OMOTAČA
Član 147.

Obrada proizvoda od mesa
Pošiljke proizvoda od mesa smiju ulaziti u Uniju samo ako su proizvodi od mesa iz pošiljke obrađeni u skladu s članom 121. kako je propisano u članu 148. ili članku 149.

Član 148.

Proizvodi od mesa koji ne podliježu postupcima obrade za umanjivanje rizika

Pošiljke proizvoda od mesa smiju ulaziti u Uniju samo ako proizvodi od mesa iz pošiljke nisu podvrgnuti postupku obrade za umanjivanje rizika u skladu s Prilogom XXVI.:

	(a)
	ako su treća zemlja ili područje porijekla ili njihova zona uvršteni na popis za ulazak u Uniju svježeg mesa relevantne vrste te za ulazak takvog svježeg mesa u Uniju nisu potrebni posebni zahtjevi u skladu s dijelom IV., glavom 1. poglavljima 1. i 2.;


	(b)
	ako je svježe meso čijom je preradom dobijen proizvod od mesa zadovoljavalo sve zahtjeve za ulazak u Uniju svježeg mesa i stoga je bilo prihvatljivo za ulazak u Uniju te potiče iz:

i.

treće zemlje ili područja ili njihove zone u kojima su proizvodi od mesa prerađeni;

ii.

treće zemlje ili područja ili njihove zone koji su uvršteni na popis za ulazak u Uniju svježeg mesa relevantnih vrsta;

iii.

države članice.




Član 149.

Proizvodi od mesa koji podliježu postupcima obrade za umanjivanje rizika

1.   Pošiljke proizvoda od mesa koje ne ispunjavaju zahtjeve iz članka 148. smiju ulaziti u Uniju samo ako su ti proizvodi od mesa podvrgnuti barem jednom od postupaka obrade za umanjivanje rizika iz Priloga XXVI. koje je Unija na popisu izričito odredila za treću zemlju ili područje ili njihovu zonu porijekla proizvoda od mesa u skladu s člankom 121., ako svježe meso čijom su preradom dobijeni ti proizvodi od mesa potiče iz:

	(a)
	treće zemlje ili područja ili njihove zone u kojima je mesni proizvod prerađen;


	(b)
	treće zemlje ili područja s popisa ili njihove zone iz kojih je odobren ulazak u Uniju svježeg mesa relevantnih vrsta;


	(c) države članice.
	



2.   Pošiljke proizvoda od mesa smiju ulaziti u Uniju samo ako su ti proizvodi od mesa podvrgnuti barem postupku obrade za umanjivanje rizika „B”, u skladu s Prilogom XXVI., ako svježe meso čijom su preradom dobijeni proizvodi od mesa potiče iz treće zemlje ili područja ili njihove zone:

	(a)
	koji nisu treća zemlja ili područje ili njihova zona u kojima su proizvodi od mesa dobijeni;


	(b)
	koji su također uvršteni na popis za ulazak u Uniju proizvoda od mesa relevantnih vrsta, pod uvjetom da se provede postupak obrade za umanjivanje rizika koji je Unija na popisu posebno odredila za tu treću zemlju ili područje ili njihovu zonu te za relevantne vrste, u skladu s člankom 121.


3.   Pošiljke proizvoda od mesa koji su dobijeni preradom svježeg mesa živine smiju ulaziti u Uniju samo ako su ti proizvodi od mesa podvrgnuti barem postupku obrade za umanjivanje rizika „D”, u skladu s Prilogom XXVI., ako svježe meso čijom su preradom dobijeni proizvodi od mesa potiče iz treće zemlje ili područja ili njihove zone:

	(a)
	koji su uvršteni na popis za ulazak u Uniju svježeg mesa živine;


	(b)
	u kojima je bilo prijavljenih slučajeva ili izbijanja visokopatogene influence ptica ili infekcije virusom newcastleske bolesti.


4.   Pošiljke proizvoda od mesa koji su dobijeni preradom svježeg mesa više životinjskih vrsta podrijetlom iz treće zemlje ili područja ili njihove zone u kojima su proizvodi od mesa prerađeni smiju ulaziti u Uniju samo ako su u skladu sa sljedećim zahtjevima:

	(a)
	proizvodi od mesa podvrgnuti su najstrožim postupcima obrade za umanjivanje rizika koji su utvrđeni na popisu za treću zemlju ili područje ili njihovu zonu, u skladu s člankom 121., za različite vrste životinja od kojih su proizvodi od mesa dobijeni, ako je svježe meso pomiješano prije konačne prerade mesnog proizvoda; ili


	(b)
	proizvodi od mesa podvrgnuti su postupku obrade za umanjivanje rizika koji je utvrđen na popisu za treću zemlju ili područje ili njihovu zonu, u skladu s člankom 121., za svaku vrstu životinje od koje su proizvodi od mesa dobijeni, ako je miješanje proizvoda od mesa obavljeno nakon prerade svakog sastojka mesnog proizvoda.


5.   Pošiljke proizvoda od mesa koji su dobijeni preradom svježeg mesa više životinjskih vrsta podrijetlom iz treće zemlje ili područja ili njihove zone koji nisu treća zemlja ili područje ili njihova zona u kojima su proizvodi od mesa prerađeni smiju ulaziti u Uniju samo ako su podvrgnuti postupku obrade za umanjivanje rizika u skladu sa stavkom 1. ili stavkom 2.

Član 150.

Objekt porijekla životinja od kojih je dobijeno svježe meso

Pošiljke proizvoda od mesa smiju ulaziti u Uniju samo ako su ti proizvodi od mesa dobijeni preradom svježeg mesa koje je dobijeno od životinja koje dolaze iz objekta ili, u slučaju divljih životinja, iz mjesta na kojem i oko kojeg u krugu od 10 km, uključujući prema potrebi državno područje susjedne zemlje, nije bilo prijavljenih slučajeva bolesti s popisa relevantnih za vrste od kojih su dobijeni ti proizvodi od mesa u skladu s Prilogom I. u razdoblju od 30 dana prije datuma otpreme pošiljke u Uniju.

Član 151.

Ulazak u države članice sa statusom države slobodne od infekcije virusom Newcastle bolesti bez vakcinacije
Pošiljke proizvoda od mesa živine namijenjene državi članici ili njenom području sa statusom države ili područja slobodnog od infekcije virusom newcastl bolesti bez vakcinacije smiju ulaziti u Uniju samo ako su ti proizvodi od mesa dobijeni od živine koja nije vakcinisana protiv infekcije virusom newcastle bolesti živom vakcinom tokom perioda od 30 dana prije datuma klanja.
Članak 152.

Posebni zahtjevi za ulazak u Uniju omotača
Pošiljke omotača koji ne ispunjavaju zahtjeve iz članka 148. smiju ulaziti u Uniju samo ako su omotači podvrgnuti sljedećim postupcima obrade za umanjivanje rizika iz dijela 2. Priloga XXVI:

	(a)
	postupci obrade „omotači 1” ili „omotači 2”, ako mjehuri i crijeva koji se koriste za dobivanje ovitaka potječu od goveda, ovaca, koza ili držanih svinja;


	(b)
	postupci obrade „omotači 3”, „omotači 4” ili „omotači 5”, ako mjehuri i crijeva koji se koriste za dobivanje ovitaka potječu od životinja vrsta koje nisu vrste iz točke (a).


POSTUPCI OBRADE ZA UMANJIVANJE RIZIKA ZA PROIZVODE OD MESA - PRILOG XXVI.

1.   POSTUPCI OBRADE PROIZVODA OD MESA ZA UMANJIVANJE RIZIKA NAVEDENI SILAZNIM REDOSLEDOM PO TEŽINI RIZIKA:

	B =
	Obrada u hermetički zatvorenom spremniku do postizanja Fo vrijednosti od tri ili više.

	C =
	Minimalna temperatura od 80 °C koja se mora postići u cjelokupnoj masi mesnog proizvoda tokom njegove obrade.

	D =
	Minimalna temperatura od 70 °C koja se mora postići u cjelokupnoj masi mesa ili želudaca, mjehura i crijeva tokom obrade proizvoda od mesa i obrađenih želudaca, mjehura i crijeva ili, za sirovu šunku, obrada koja se sastoji od prirodne fermentacije i zrenja u trajanju od najmanje devet mjeseci i koja rezultira sljedećim svojstvima:

· Aw vrijednost od najviše 0,93
· pH vrijednost od najviše 6,0


	D1 =
	Temeljna toplotna obrada (kuvanje) prethodno otkoštenog i odmašćenog mesa, pri čemu se najmanje 30 minuta održava unutrašnja temperatura od najmanje 70 °C.

	E =
	U slučaju usoljenog suhog mesa (proizvodi tipa „biltong”), obrada kojom se postiže:

· Aw vrijednost od najviše 0,93
· pH vrijednost od najviše 6,0



	F =
	Toplotna obrada kako bi se u središtu dostigla temperatura od najmanje 65 °C u vremenu potrebnom da se postigne vrijednost pasterizacije (Pv) jednaka ili veća od 40.


A” znači da nisu potrebni postupci obrade za umanjivanje rizika
2.   POSTUPCI OBRADE ZA UMANJIVANJE RIZIKA ZA OMOTAČE:

	Omotači 1 =
	soljenje natrijum hloridom (NaCl), suvo ili u obliku zasićene salamure (aw < 0,80), u neprekidnom trajanju od 30 dana ili duže, na temperaturi od 20 °C ili višoj

	Omotači 2 =
	soljenje solju s dodanim fosfatom koja sadrži 86,5% NaCl, 10,7 % Na2HPO4 i 2,8 % Na3PO4 (masa/masa/masa), suvo ili u obliku zasićene salamure (aw < 0,80), u neprekidnom trajanju od 30 dana ili duže, na temperaturi od 20 °C ili višoj

	Omotači 3 =
	soljenje natrijum hloridom (NaCl) 30 dana

	Omotači 4 =
	Bijeljenje

	Omotači 5 =
	sušenje nakon struganja


IV IMPLEMENTACIONA REGULATIVA KOMISIJE (EU) 2021/404
Od 24. marta 2021. o utvrđivanju popisa trećih zemalja, područja ili njihovih zona iz kojih je dozvoljen ulazak u uniju životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla u skladu s Regulativom (eu) 2016/429 Evropskog arlamenta i Savjeta

U Regulativi 2020/404 dat je popis trećih zemalja, područja ili njihovih zona ili kompartmenta iz kojih se dozvoljava ulazak u EU životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla.
Ulazak u EU pošiljaka vrsta i kategorija životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla obuhvaćenih područjem primjene Delegirane uredbe (EU) 2020/692 dozvoljava se samo ako su treća zemlja ili područje porijekla pošiljke, ili njihova zona ili kompartment, uvršteni na popis za određenu vrstu i kategoriju životinja, reproduktivnog materijala ili proizvoda životinjskog porijekla i pošiljku prati certifikat o zdravlju životinja, koji mora pratiti pošiljke takvih vrsta i kategorija, iz tabele utvrđene u dijelu 1:

(a) Priloga II. za kopitare i papkare osim:

i. kopitara;

ii. kopitara i papkara namijenjenih zatvorenim objektima;

(b) Priloga III. za kopitare i papkare namijenjene zatvorenim objektima;

(c) Priloga IV. za kopitare;

(d) Priloga V. za živinu i reproduktivne materijal živine;

(e) Priloga VI. za ptice u zatočeništvu i reproduktivni materijal ptica u zatočeništvu, i to:

i. dijela 1. odjeljka A, za ptice u zatočeništvu i reproduktivni materijal ptica u zatočeništvu, osim ptica u zatočeništvu iz člana 62. Delegirane regulative (EU) 2020/692;

ii. dijela 1. odjeljka B, za ptice u zatočeništvu i reproduktivni materijal ptica u zatočeništvu na osnovu jednakovrijednih garancija u skladu s članom 62. stavkom 1. Delegirane regulative (EU) 2020/692;

 (f) Priloga VII. za matice pčela i bumbare;

(g) Priloga VIII. za pse, mačke i pitome tvorove;

(h) Priloga IX. za reproduktivni materijal goveda;

(i) Priloga X. za reproduktivni materijal ovaca i koza;

(j) Priloga XI. za reproduktivni materijal svinja;

(k) Priloga XII. za reproduktivni materijal kopitara;

(l) Priloga XIII. za svježe meso kopitara i papkara;

(m) Priloga XIV. za svježe meso živine i pernate divljači;

(n) Priloga XV. za proizvode od mesa kopitara i papkara, živine i pernate divljači, i to:
i. odjeljka A dijela 1. za proizvode od mesa koji su podvrgnuti nespecifičnom postupku obrade „A” za umanjivanje rizika ili postupcima obrade „B”, „C” ili „D” za proizvode od mesa (u skladu s Prilogom XXVI. Delegiranoj regulativi (EU) 2020/692);

ii. odjeljka B dijela 1. za proizvode tipa „biltong” ili „jerky” od kopitara i papkara, živine i pernate divljači;

(o) Priloga XVI. za omotače;

(p) Priloga XVII. za mlijeko, kolostrum i proizvode na bazi kolostruma te mliječne proizvode dobijene od sirovog mlijeka i mliječne proizvode koji se ne moraju podvrgnuti posebnom postupku obrade za umanjivanje rizika od slinavke i šapa;

(q) Priloga XVIII. za mliječne proizvode koji se moraju podvrgnuti posebnom postupku obrade za umanjivanje rizika od slinavke i šapa;

(r) Priloga XIX. za jaja i proizvode od jaja;

(s) Priloga XX. za proizvode životinjskog porijekla namijenjene ličnoj uporabi;

 (t) Priloga XXI. za akvatične životinje vrsta s popisa, i to:

i. dijela 1. odjeljka A za akvatične životinje vrsta s popisa namijenjene određenim objektima akvakulture, puštanju u divljinu ili drugim namjenama, osim ishrane ljudi, te određene akvatične životinje vrsta s popisa i proizvode životinjskog porijekla od tih vrsta s popisa namijenjene ishrani ljudi;

ii. dijela 1. odjeljka B za mekušce i rakove namijenjene držanju za ukrasne svrhe u zatvorenim objektima.

S obzirom da se Crna Gora nalazi na listi zemalja kojoj je odobren uvoz u EU određenih proizvoda životinjskog porijekla, u skladu sa Implementacionom regulativom Komisije (EU) 2021/404 od 24. aprila 2021.o utvrđivanju popisa trećih zemalja, područja ili njihovih zona iz kojih je dozvoljen ulazak u EU životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla u skladu s Uredbom (EU) 2016/429 Evropskog parlamenta i Savjeta, neophodno je prilikom izdavanja sertifikata primjenjivati pravila zahtjevana u zakonodavstvu EU u odnosu na životinje/proizvode namjenjene izvozu u EU (kako je i navedeno u sertifikatu).
U odgovarajućim prilozima ove regulative navedene su kategorije životinja/proizvoda koje smiju ulaziti u EU, obrasci sertifikata koji moraju pratiti određenu pošiljku životinja/proizvoda životinjskog porijekla, posebni uslovI i garancije u pogledu zdravlja životinja kao i drugi zahtjevi u odnosu na vrstu/kategoriju životinja i proizvoda.
Crna Gora se nalazi na popisu zemalja iz kojih je dozvoljen uvoz u EU za:
· KOPITARI I PAPKARI NAMIJENJENI ZATVORENIM OBJEKTIMA (PRILOG III.DIO 1.);
	ISO oznaka i ime
treće zemlje ili područja
	Oznaka zone
kako je navedena u dijelu 2.
	Sertifikati o zdravlju životinja
	Posebni uslovi
kako su navedeni u dijelu 3.
	Garancije u pogledu zdravlja životinja
kako su navedena u dijelu 4.

	1
	2
	3
	4
	5

	ME
Crna Gora
	ME-0
	CONFINED-RUM, CONFINED-SUI, CONFINED-TRE, CONFINED-HIPPO
	
	


· KOPITARI (PRILOG IV.);
	ISO oznaka i ime
treće zemlje ili područja
	Zona
kako je navedena u dijelu 2.
	Sanitarna grupa
	Kategorije
koje smiju ulaziti u Uniju
	Certifikat o zdravlju životinja
	Posebni zahtjevi
kako su navedeni u dijelu 3.
	Garancije u pogledu zdravlja životinja
kako su navedena u dijelu 4.
	Datum zatvaranja
	Početni datum

	ME
Crna Gora
	ME-0
	B
	Registrovani konji; registrirovani

kopitari; ostali kopitari koji nijesu za klanje; kopitari za klanje
	EQUI-X,

EQUI-TRANSIT-X,

EQUI-Y,

EQUI-TRANSIT-Y,

EQUI-RE-ENTRY-30,

EQUI-RE-ENTRY-90-COMP,

EQUI-RE-ENTRY-90-RACE
	
	
	
	


· PSI, MAČKE I PITOMI TVOROVI - PRILOG VIII DIO 1.
Popis trećih zemalja ili područja, ili njihovih zona, iz kojih je odobren ulazak u Uniju pošiljaka pasa, mačaka i pitomih tvorova iz člana 3. tačke 1. podtačke (g)
	ISO oznaka i ime
treće zemlje ili područja
	Oznaka zone
kako je navedeno u dijelu 2.
	Vrste i kategorije
koje smiju ulaziti u Uniju
	Sertifikati o zdravlju životinja
	Posebni zahtjevi
kako su navedeni u dijelu 3.
	Garancije u pogledu zdravlja životinja
kako su navedeni u dijelu 4.
	Zaključni datum
	Početni datum

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.

	ME
Crna Gora
	ME-0
	Psi, mačke i pitomi tvorovi za komercijalne svrhe
	CANIS-FELIS-FERRETS
	Test titracije antitijela na bjesnilo
	 
	 
	 


· SVJEŽE MESO KOPITARA I PAPKARA -  PRILOG XIII DIO 1.
Popis trećih zemalja, područja ili njihovih zona iz koji je odobren ulazak u Uniju pošiljaka svježeg mesa kopitara i papkara iz člana 3. tačke 1. podtačke (l)

	ISO oznaka i ime
treće zemlje ili područja
	Oznaka zone
kako je navedena u dijelu 2.
	Vrste od kojih potiče meso
koje smiju ulaziti u Uniju
	Sertifikati o zdravlju životinja
	Posebni zahtjevi
kako su navedeni u dijelu 3.
	Garancije u pogledu zdravlja životinja
kako su navedena u dijelu 4.
	Zaključni datum (1)
	Početni datum

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	ME
Crna Gora
	ME-0
	Goveda
	BOV, RUM-MSM
	
	
	
	

	
	
	Ovce i koze
	OVI, RUM-MSM
	
	
	
	


· PROIZVODI OD MESA KOPITARA I PAPKARA, ŽIVINE I PERNATE DIVLJAČI - PRILOG XV. DIO 1.

Popis trećih zemalja, područja ili njihovih zona iz koji je odobren ulazak u Uniju pošiljaka proizvoda od mesa kopitara i papkara, ŽIVINE i pernate divljači iz člana 3. tAčke 1. podtAčke (n)

Odjeljak A - Popis trećih zemalja, područja ili njihovih zona iz koji je odobren ulazak u Uniju pošiljaka prerađenih proizvoda od mesa koji su podvrgnuti nespecifičnom postupku obrade za umanjivanje rizika A
  ili postupcima obrade B, C ili D za proizvode od mesa (u skladu s Prilogom XXVI. Delegirane regulative (EU) 2020/692) koji su potrebni za svaku vrstu od koje meso potiče

	ISO oznaka i ime
treće zemlje ili područja
	Zona
kako je navedena u dijelu 2.
	Vrste od kojih potiče prerađeno meso, vidjeti definicije u članu 2.

	
	
	Goveda
	Ovce i koze
	Svinje
	Divlji kopitari i papkari iz uzgoja (osim svinja)
	Svinje koje se drže kao divljač iz uzgoja 
(osim domaćih rasa svinja)
	Divlji slobodnoživeći kopitari i 
papkari 
(osim svinja) 
Divlje slobodnoživuće svinje
	Divlje

slobodnoživeće svinje

(osim

domaćih

vrsta svinja)
	Živina osim bezgrebenki
	Bezgrebenke
	Pernata divljač
	Sertifikati o zdravlju životinja
	Posebni zahtjevi
kako su navedeni u dijelu 3.

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	ME
Crna Gora
	ME-0
	A
	A
	D
	A
	D*
	D
	D
	D
	D
	Nije odobreno
	MPNT (
MPST
	

	(*) „A” znači da nisu potrebni postupci obrade za umanjivanje rizika B, C ili D (u skladu s Prilogom XXVI. Delegirane regulative (EU) 2020/692).


* S obzirom na pojavu afričke kuge svinja kod divljih svinja EK je zatražila da suspendujemo izvoz proizvoda od mesa svinja, do njihove odluke o  postupcima obrade za umanjivanje rizika za ove proizvode
· MIJEKO, KOLOSTRUM, PROIZVODI NA OSNOVI KOLOSTRUMA I MLIJEČNI PROIZVODI DOBIJENI OD SIROVOG MLIJEKA TE MLIJEČNI PROIZVODI KOJI SE NE MORAJU PODVRGNUTI POSEBNOM POSTUPKU OBRADE ZA UMANJIVANJE RIZIKA OD SLINAVKE I ŠAPA - PRILOG XVII. DIO 1. 

Popis trećih zemalja, područja ili njihovih zona iz koji je odobren ulazak u EU pošiljaka mlijeka, kolostruma, proizvoda na bazi kolostruma, proizvoda od mlijeka dobijenih od sirovog mlijeka i proizvoda od mlijeka koji se ne moraju podvrgnuti posebnom postupku obrade za umanjivanje rizika iz člana 3. tačke 1. podtačke (p)
Iz svih trećih zemalja, područja ili njihovih zona koji su uvršteni u tablicu u ovom dijelu odobren je ulazak u EU pošiljaka mlijeka, kolostruma, proizvoda na bazi kolostruma, proizvoda od mlijeka dobijenih od sirovog mlijeka i proizvoda od mlijeka koji se ne moraju podvrgnuti posebnom postupku obrade za umanjivanje rizika od slinavke i šapa u skladu s članom 156. Delegirane regulative (EU) 2020/692.

	ISO oznaka i ime
treće zemlje ili područja
	Oznaka zone
kako je navedena u dijelu 2.
	Vrste od kojih potiče sirovo mlijeko i kolostrum
koje smiju ulaziti u Uniju
	Dostupni sertifikati
	Posebni zahtjevi
kako su navedeni u dijelu 3.
	Garancije u pogledu zdravlja životinja
kako su navedena u dijelu 4.
	Zaključni datum
	Početni datum

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	ME
Crna Gora
	ME-0
	Kopitari i papkari
	MILK-RM, MILK-RMP/NT, COLOSTRUM, COLOSTRUM-BP, DAIRY-PRODUCTS-PT
	 
	 
	 
	 


JAJA I PROIZVODI OD JAJA PRILOG XIX.
DIO 1.

Popis trećih zemalja, područja ili njihovih zona iz koji je odobren ulazak u EU pošiljaka jaja i proizvoda od jaja iz člana 3. tačke 1. podtačke (r)

	SO oznaka i ime
treće zemlje ili područja
	Oznaka zone
kako je navedena u dijelu 2.
	Kategorije
koje smiju ulaziti u Uniju.
	Sertifikati o zdravlju životinja
	Posebni zahtjevi
kako su navedeni u dijelu 3.
	Garancije u pogledu zdravlja životinja
kako su navedena u dijelu 4.
	Zaključni datum
	Početni datum
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	ME
Crna Gora
	ME-0
	Proizvodi od jaja
	EP
	 
	 
	 
	 


· ULAZAK U UNIJU ODREĐENIH POŠILJAKA KOJIMA UNIJA NIJE KRAJNJE ODREDIŠTE I ULAZAK U UNIJU ODREĐENIH POŠILJAKA KOJI POTJEČU IZ UNIJE I VRAĆAJU SE U UNIJU PRILOG XXII.
DIO 1.

Popis trećih zemalja, područja ili njihovih zona iz koji je odobren ulazak u Uniju pošiljaka određenih vrsta i kategorija životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla kojima Unija nije krajnje odredište i popis trećih zemalja, područja ili njihovih zona iz koji je odobren ulazak u Uniju pošiljaka određenih vrsta i kategorija životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla koji potječu iz Unije i vraćaju se u Uniju iz člana 3. stava 2.
	ISO oznaka i ime
treće zemlje ili područja
	Zona
kako je navedena u dijelu 2.
	Roba
porijeklom iz treće zemlje ili područja iz kolone 1. koja se smije provoziti kroz Uniju na odredište van Unije
	Roba
koja smije ponovno ući u Uniju nakon provoza kroz treću zemlju ili područje iz kolone 1.
	Sertifikati o zdravlju životinja
	Posebni zahtjevi
kako su navedeni u dijelu 3.
	Garancije u pogledu zdravlja životinja
kako su navedena u dijelu 4.
	Početni datum

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	ME
Crna Gora
	ME-0
	 
	Ovce i koze
	OV/CAP-INTRA-Y
	Iz Unije za neposredno klanje u Uniji
	 
	 

	
	
	
	Goveda
	BOV-INTRA-X
	Iz Unije za tov u Uniji
	 
	 


IV OSTALI EU PROPISI OD ZNAČAJA
Delegirana Regulativa komisije (EU) 2020/692 оd 30. januara 2020. o dopuni Uredbe (EU) 2016/429 Evropskog parlamenta i Savjeta u pogledu pravila za ulazak u Uniju pošiljaka određenih životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla te njihovo premještanje i postupanje s njima nakon ulaska
Pristup konsolidovanoj verziji od 7. 02. 2023:

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/PDF/?uri=CELEX:02020R0692-20230207
 Implementaciona Regulativa komisije (EU) 2020/2235 оd 16. decembra 2020. o utvrđivanju pravila za primjenu regulativa (EU) 2016/429 i (EU) 2017/625 Evropskog parlamenta i Savjeta u pogledu modela sertifikata o zdravlju životinja, modela službenih sertifikata i modela sertifikata o zdravlju životinja/službenih sertifikata za ulazak u Uniju i premještanja unutar Unije pošiljaka određenih kategorija životinja i robe i u pogledu službenog sertificiranja u vezi s takvim sertifikatima te o stavljanju izvan snage Regulative (EZ) br. 599/2004, implementacionih regulativa (EU) br. 636/2014 i (EU) 2019/628, Direktive 98/68/EZ i odluka 2000/572/EZ, 2003/779/EZ i 2007/240/EZ
Pristup konsolidovanoj verziji:

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/PDF/?uri=CELEX:02020R2235-20240104
Implementaciona Regulativa komisije (EU) 2021/404 od 24. marta 2021. o utvrđivanju popisa trećih zemalja, područja ili njihovih zona iz kojih je dopušten ulazak u Uniju životinja, reproduktivnog materijala i proizvoda životinjskog porijekla u skladu s rEGULATIVOM (EU) 2016/429 EVropskog parlamenta i Savjeta
Pristup konsolidovanoj verziji od 14. 12. 2023:

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/PDF/?uri=CELEX:02021R0404-20231214
Implementaciona regulativa komisije (EU) 2021/405 оd 24. marta 2021. o utvrđivanju popisa trećih zemalja ili njihovih regija iz kojih je odobren ulazak u Uniju određenih životinja i robe namijenjenih ishrani ljudi u skladu s Uredbom (EU) 2017/625 EVropskog parlamenta i Vijeća

Konsolidovana verzija od 29/03/2023:

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/HTML/?uri=CELEX:02021R0405-20230329
� A’ znači da nisu potrebni postupci obrade za umanjivanje rizika B, C ili D (u skladu s Prilogom XXVI. Delegiranoj regulativi (EU) 2020/692).


( Samo za robu za koju je utvrđen postupak obrade ‚A’.
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